Linguistische Feldforschung – Ilocano

Sitzung vom 24.05.2004

Protokollant: Katarina Gerstenhofer

Recording (continuation):

5.    Juan    ni   tataN   agriiNkan   Berto   anak   aldawen!
        Juan   ART  father      wake-up         Berto     child   it’s too late !

                                            IMP.2.Sg.

       Juan:  inka  iwajwajen  dagidZaj  kaldiN

       Juan      go        herd             those PL     goats

6.   Berto:  wen  tataN !
      Berto      yes     father!

7.   Maria:  agriinkan   Berta,    ta      isaganam      ti     balon       nju                  

       Maria:    wake-up       Berta    because  prepare FUT   ART   lunch      1.PL.Incl. (you & me)

                                                                                                        package

       ken   ni      manoN     mo.

      and  ART elder brother   your.

[  Berta insaganana  iti makan  iti kalman  -  prepared

    Berta isaksagananan  -  is preparing

    ni Berta kajatna Na isagana  -  wants to prepare

    ni Berta  insaganana no nobigad(tomorow)  -  FUT

· FUT=PAST

· ni Berto insaganana - PAST

· ni Berto insaganana + no nobigad - FUT  ]

8.   mapan    dZaj    eskwela         [ dZaj = idZaj ] 

      go IMP    to/there     school

9.   dajdZaj   boloN     ti      saba    iso    ti    paN   buNon   mo   iti     balon            njo

        these        leaves     ART   banana  /   wich  /     use       wrap       you  ART  lunch pack.  yours/ours

10.   ti     balon    nju    ket    inapoj    ti    sidajo  ket    toju,     leniNta    Na   itlog   ken                                                  
      ART  lunch p.    our      be       rice         ART   food     be   dried fish    boil(ed)   CON    egg       and

       kamatis.

      tomatoes.

[ sidajo – in general any food: fish, vegetable…except rice]

11.   wen,   nanaN   kalpasan   ti    trenta   minutos   nagalmosardan  iti  saNkapamilia.

         yes,     muther        after          ART   30        minutes         eat  PAST           ART   whole family.

[ dagdZaj  saNkapamilia   maNmaNandan   iti   pammigat  ]

 that          whole family      eating               ART  breakfast    -> “the whole family is heaving breakfast”

12.    Maria,  Juan,  lakaj,   di  NamiN   itata   ti    panagparaep   tajo  iti   pagaj  idZaj 

          Maria,    Juan,  husbend ,   is      not         today   ART     planting          we  ART   rice    there

        taltalon ?                                                         [ she is not sure ]
        ricefield ?                      

  [ sa?an        tajo    Na     agparaep     iti     pagaj   itata ]        [ she is sure ]

   NEG not    we    CON    plant        ART   rice     today

  [ ni   Maria   ken  ni   tataN   na  agraraepdan   iti  pagaj  ]

                       and        father          planting              rice

13.    Juan:  wen  baket,  itada  (Na aldao)    iti    panagparaep    tajo !

          Juan     yes     wife       /         today            /    ART   planting rice     1.Pl.Incl.

14.   saNapulo  Na    ta?o    iti        agraep         dwa   ti   agsikka,    iso  Na    ka?adwem

              10          CON  people  ART   plant-ricePRES   two   ART   bundle    “that’s why”    plenty

        ag?oto      wen   baket.

      cook 2.Sg.      yes     wife (my dear).
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